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Przed rozpoczęciem użytkowania, należy uważnie przeczytać broszurę, w której wskazano ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa.

B11.	 Kontrolka „czyszczenie poj. na mleko”
B12.	 Kontrolka „ogólny alarm”
B13.	﻿Kontrolka „brak wody”
B14.	 Manometr
B15.	Kontrolka „oszczędność energetyczna”
B16.	Kontrolka „brak pojemnika na ziarna”
B17.	 Kontrolka „zapobieganie zatkaniu”
B18.	﻿Wyświetlacz ustawień i procesu:

•	 Wskazuje czynność, wykonywaną przez urządzenie
•	 Wskazuje ustawienie wybranej dawki kawy
•	 Wskazuje ustawienie wybranej temperatury kawy
•	 Wybrane ustawienie (patrz „9. Menu ustawień”)

1.3	 Opis akcesoriów  - C*
(*	 W zależności od modelu akcesoria mogą się różnić pod 

względem typu i ilości.)

C1.	 Łyżka uchwytu na filtr
C2.	 Filtr na 1 filiżankę
C3.	 Filtr na 2 filiżanki
C4.	 Filtr na 1 filiżankę przeznaczony do „Espresso cool”
C5.	 Filtr na 2 filiżanki przeznaczony do „Espresso cool”
C6.	 Pasek kontrolny twardości wody „Total Hardness Test”
C7.	 Odkamieniacz
C8.	  Akcesorium do odkamieniania
C9.	 Odłączany kabel zasilający
C10.	  Wycior
C11.	 Pędzelek do czyszczenia
C12.	 Szmatka
C13.	  Element czyszczenia dozownika kawy
C14.	 Tabletki do czyszczenia dozownika kawy
C15.	  Igła czyszczenia do lancy pary

1.4	 Akcesoria do czyszczenia nie dołączone, 
zalecane przez producenta

Więcej informacji na stronie Delonghi.com.
 Detergent
EAN: 8004399333307

1.5	 Opis LatteCrema - D
D1.	 Pokrywka pojemnika na mleko
D2.	 Złącze pojemnika na mleko
D3.	 Przycisk zwalniania pokrywki
D4.	 Dysza mleka (z regulowaną wysokością)
D5.	 Pokrętło regulacji pianki
D6.	 Gniazdo pokrętła
D7.	 Rurka zanurzana w mleku
D8.	 Pojemnik na mleko

ECO MULTICLEAN

1.	 OPIS

1.1	 Opis urządzenia - A
A1.	  Pojemnik na ziarna
A2.	  Pokrywa pojemnika na ziarna
A3.	  Przełącznik stopnia zmielenia (z „fine”/drobne na „coarse”/

grube)
A4.	 Podstawka na filiżanki
A5.	 ﻿Pokrętło pary
A6.	  Rurka i dysza wytwarzania pary
A7.	 ﻿Łącznik do Lattecrema
A8.	  Wylewka kawy
A9.	 ﻿Kratka na filiżanki espresso
A10.	﻿Kratka na filiżanki - szklanki lub kubki
A11.	Kratka tacki
A12.	 Tacka na skropliny
A13.	﻿Wskaźnik poziomu wody w tacce na skropliny
A14.	Pokrywka zbiornika na wodę
A15.	﻿Uchwyt wyjmowania zbiornika na wodę
A16.	﻿Zbiornik na wodę
A17.	﻿Gniazdo łącznika kabla zasilającego
A18.	Wyłącznik główny (ON/OFF)
A19.	﻿Wylot młynka (Tamping station)
A20.	 ﻿Otwór dostępu do prowadnika młynka do kawy
A21.	﻿Dźwignia praski

1.2	 Opis panelu sterowania - B
B1.	 ﻿Pokrętło regulacji ilości kawy mielonej
B2.	  Przycisk „x1”: do użycia filtra na 1 kawę
B3.	 ﻿Przycisk „X2”: do użycia filtra na 2 kawy 
B4.	 Przycisk „temperatura kawy”
B5.	  Przycisk „OK”: przygotowanie napoju/potwierdzenie
B6.	  Przycisk „Active Rinse” (płukanie)
B7.	 ﻿Przycisk „wytwarzanie gorącej wody”
B8.	  Przycisk „odkamienianie”
B9.	  Pokrętło wyboru napojów
B10.	﻿Wyświetlacz napojów:

Napoje na bezie gorącej kawy:
•	 Espresso
•	 Americano
•	 Kawa
Napoje na bazie zimnej kawy:
•	 Espresso Cool
•	 Cold Brew
Napoje mleczne:
•	 Cappuccino
•	 Flat White
•	 Mleko
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2.	 PIERWSZE WŁĄCZENIE URZĄDZENIA

MAX

I/0
I
0

3.	 Wyjąć zbiornik na wodę  
(A16)  i napełnić go świeżą 
wodą*, nie przekraczając 
poziomu MAX.

1.	 Umyć i wytrzeć wszystkie 
akcesoria (łącznie ze zbior-
nikiem na wodę) w ciepłej 
wodzie z płynem do mycia 
naczyń.

2.	 Włożyć tacka na skropliny 
(A12) wraz z kratkami 
(A10) i (A11).

4.	 Włożyć złącze kabla zasila-
jącego (C9) do odpowied�-
niego gniazda (A17) z tyłu 
urządzenia i wtyczkę do 
gniazdka zasilania.

5.	  Upewnić się, że wyłącz-
nik główny (A18) z tyłu 
urządzenia znajduje się w 
pozycji I.

6.	 Umieścić pod dyszą gorą-
cej wody  (przy dozowniku 
kawy (A8)) pojemnik o 
minimalnej pojemności 
100 ml.

7.	 Wcisnąć  (B7) aby 
wypłukać

8.	 Włożyć filtr do łyżki 
uchwytu na filtr (C1).

MAX

I/0
I
0

MAX

I/0
I
0

9.	 Zaczepić łyżkę uchwytu na 
filtr w urządzeniu. W celu 
prawidłowego zaczepie-
nia, wyrównać rączkę łyżki 
uchwytu na filtr z symbo-
lem „INSERT” i obrócić ją w 
prawo, aż do wyrównania z 
symbolem „CLOSE”.

10.	Ustawić pojemnik pod 
łyżką uchwytu filtr i dyszą 
pary na i wcisnąć  
(B6).

11.	Obrócić pokrętło pary (A5), 
aby wytworzyć parę przez 
co najmniej 5 sekund. Dla 
zagwarantowania idealnego 
wytwarzania pary, zaleca się 
powtórzenie czynności przez 
3 lub 4 razy. Umożliwi to 
usunięcie wody z rurki przed 
wytworzeniem pary.

1

5

9

2

6

10

3

7

11

4

8

*	 Jakiej wody należy użyć
•	 Zawsze używać świeżej 

wody pitnej.
•	 Nie używać wody gazowa-

nej ani destylowanej.
•	 Cold extraction techno-

logy: przed przygotowa-
niem napoju „cold brew”, 
opróżnić zbiornik (A16), 
dokładnie go wypłukać 
i napełnić świeżą wodą 
pitną.
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3.	 PRZYGOTOWANIE KAWY

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Wsypać ziarna do pojemni-
ka (A1). Zaleca się wsypa-
nie tylko niezbędnej ilości 
ziaren do przygotowania 
wybranego napoju: w ten 
sposób stosuje się zawsze 
świeżą kawę.

2.	 Sprawdzić, czy przełącznik 
stopnia zmielenia (A3) jest 
ustawiony na 9 (ustawienie 
fabryczne).

3.	 Wybrać filtr na 1 filiżankę 
(C2) lub na 2 filiżanki (C3) i 
włożyć do łyżki uchwytu na 
filtr (C1).

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

4.	 Wyregulować poziom porcji 
za pomocą odpowiedniego 
pokrętła (B1) poczynając od 
„1” na wyświetlaczu (B18) 
(„1” odpowiada pozycji 
minimum).

5.	 Zaczepić uchwyt na filtr na 
wylocie młynka do kawy 
(A19), wyrównać z napisem 
INSERT: następnie obrócić 
łyżkę w prawo, do pozycji 
CLOSE.

3.1	 Regulacja dawki

Każdy rodzaj ziaren daje inny rezultat podczas mielenia i z tego powodu, na początku regulacji dawki jest wymagana szczególna 
uwaga.
Ilustracja przedstawia wskazówki na temat sposobu regulacji dawki, w zależności od koloru palenia: należy je zastosować jako punkty 
wyjściowy, ale mogą się zmieniać w zależności od składu ziaren kawy.
1.	 Wyregulować dawkę obracając pokrętło „Regulacji ilości zmielonej kawy” (B1) poczynając od pozycji minimum („1” na wyświe-

tlaczu (B18)).
2.	 Odnosząc się do koloru palenia stosowanej kawy, powoli obrócić pokrętło.

4

1 2 3

5
Po osiągnięciu prawidłowego 
poziomu w uchwycie na filtr, 
zanotować cyfry wskazywane 
na wyświetlaczu (B18). Nie 
odpowiadają ustawieniom 
mielenia, wagi zmielonej 
kawy (gr/oz) lub czasowi 
mielenia. Skonsultować para-
graf „3.1 Regulacja dawki” w 
celu uzyskania dodatkowych 
wskazówek.

6.	 W przypadku używania filtra 
na 1 filiżankę (C2) lub (C4), 
wcisnąć przycisk X1 (B2). W 
przypadku używania filtra na 
2 filiżanki (C3) lub (C5), wcisnąć 
przycisk X2 (B3):  wybór ten 
określa również ilość wydanej 
kawy espresso. Rozpoczyna się 
mielenie, które zostaje auto-
matycznie przerwane.

lub

(Mielenie)
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PRZYGOTOWANIE KAWY

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Po zmieleniu, obniżyć dźwignię 
ubijania (A21) do samego końca 
(nie wyjmować uchwytu na 
filtr). Dla uzyskania idealnego 
rezultatu, powtórzyć 2-krot-
nie, za każdym razem przy-
wracając dźwignię do pozycji 
początkowej.

2.	 Dla równomiernego wy-
równania dawki, podczas 
wyjmowania uchwytu na 
filtr przytrzymać dźwignię 
obniżoną do końca. Na-
stępnie ustawić dźwignię 
na pozycji wyjściowej.

3.	 Kontrola dawki (patrz „3.2 
„Idealna dawka””).

3.2	 „Idealna dawka”

1 2

IDEALNA DAWKA

•	 Ilość kawy na poziomie.
•	 Cyfra wyświetlona na wyświetla-

czu (B18) jest prawidłowa.

•	 Niewystarczająca ilość kawy mie-
lonej w filtrze

•	 Aby zwiększyć ilość kawy, obrócić 
pokrętło (B1) w celu ustawienia 
wyższej cyfry na ekranie (B18).

Niedoparzona Przeparzona

•	 Nadmierna ilość kawy mielonej w 
filtrze.

•	 Przy kolejnym mieleniu, zmniej-
szyć ilość obracając pokrętło (B1) 
w celu ustawienia niższej cyfry na 
wyświetlaczu (B18).

(Ubijanie)
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Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

PRZYGOTOWANIE KAWY

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Zaczepić uchwyt na filtr 
(C1) na wylewce kawy 
(A8). 

2.	 Wcisnąć OK (B5), aby roz-
począć wytwarzanie.

1 2

3.3	 Płukanie przed przygotowaniem napoju
Po każdym użyciu zaleca się wykonanie płukania gorącą wodą za pomocą dedykowanego przycisku (B6) w celu wyczyszczenia wy-
lewki kawy.
Ponadto, przygotowując zimny napój po gorącym i odwrotnie, temperatura w filiżance może nie być idealna: dlatego zaleca się po-
nowne płukanie przed przygotowaniem.

1 2 3

1.	 Wybrać napój; 2.	 Kontrolka OK zaświeci się na biało (jeżeli wybrano gorący 
napój) lub na zielono (jeżeli wybrano zimy napój).

Gorące napoje

Zimne napoje

Biała 
kontrolka

Niebieska 
kontrolka

3.	 Wcisnąć przycisk : z wy-
lewki kawy (A8) wypływa 
gorąca lub zimna woda 
(obwód kawy jest podgrze-
wany lub chłodzony).

(Parzenie)
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IDEALNE ESPRESSO Niedoparzona

(zbyt wolny prze-
pływ) konieczny 
jest grubszy sto-
pień zmielenia

Niedoparzona

(zbyt szybki prze-
pływ) wymagany 
jest drobniejszy 
stopień zmielenia

•	 Przepływa szybko jak woda
•	 Jasna i blada pianka

Aby była idealna:
•	 Ustawić drobniejszy stopień zmiele-

nie, o jeden przeskok na raz.
-1

•	 Upewnić się, że ilość kawy jest na 
poziomie „idealnej dawki”: jeśli nie, 
wyregulować pokrętło (B1) (patrz 
„3.2 „Idealna dawka””).

•	 Wypływa kroplami lub wcale
•	 Ciemna i niejednolita pianka

Aby była idealna:
•	 Ustawić grubszy stopień zmielenia, 

o jeden przeskok na raz.
+1

•	 Upewnić się, że ilość kawy jest na 
poziomie „idealnej dawki”: jeśli nie, 
wyregulować pokrętło (B1) (patrz 
„3.2 „Idealna dawka””).

4.	 IDEALNE ESPRESSO
Przygotowanie idealnej kawy espresso jest sztuką i może wymagać kilku prób. Należy się przygotować się na konieczność wyregu-
lowania stopnia mielenia i zawsze upewnić się, że zmielona kawa jest dociśnięta do linii wskaźnika w filtrze (idealna dawka), aby 
uzyskać doskonałą ekstrakcję.
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5.	 PRZYGOTOWYWANIE ESPRESSO COOL

1.	 Włożyć filtr przeznaczony 
do „Espresso Cool” (C4) lub 
(C5).

2.	 Przygotować idealną dawkę 
(patrz „3. Przygotowanie 
kawy” Kroki 1 - grinding i 
2- tamping), a następnie za-
czepić uchwyt na filtr (C1) na 
wylewce kawy (A7).

3.	 Wrzucić 1 lub 2 kostki lodu 
do szklanki

4.	 Wybrać opcję „Espresso 
cool”.

5.	 Wcisnąć OK (B5), aby rozpocząć 
wydawanie (symbol OK jest niebie-
ski, wskazując, że wybrano zimny 
napój). Wytwarzanie zostanie prze-
rwane automatycznie.

Zwróć uwagę:
•	 Cold Extraction Technology: upewnić się, że woda w zbiorniku (A16) jest świeża. 

Jeśli woda w zbiorniku ma już parę dni, należy go opróżnić i dokładnie wypłukać.

6.	 PRZYGOTOWYWANIE COLD BREW

1.	 Przygotować idealną dawkę 
(patrz „3. Przygotowanie 
kawy” Kroki 1 - grinding i 
2- tamping), a następnie 
zaczepić uchwyt na filtr (C1) 
na wylewce kawy (A8).

2.	 Wrzucić 2 lub 3 kostki 
lodu do szklanki

3.	 Wybrać „Cold Brew”. 4.	 Wcisnąć OK (B5), aby rozpo-
cząć wydawanie (symbol OK 
jest niebieski, wskazując, że 
wybrano zimny napój). Wy-
twarzanie zostanie przerwa-
ne automatycznie.

Zwróć uwagę:
•	 Manometr (B14) nie obraca się na wyższe pozycje: w tym przypadku nie jest wymagane ciśnienie.
•	 Cold Extraction Technology: upewnić się, że woda w zbiorniku (A16) jest świeża. Jeśli woda w zbiorniku ma już parę 

dni, należy go opróżnić i dokładnie wypłukać.

1

1

5

2

2

3

3

4

4
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Manual frothing 5°C

MIN

MAX

7.	 PRZYGOTOWYWANIE NAPOJÓW MLECZNYCH

1.	 Wlać świeże, zimne mleko 
z lodówki (5°C) do pozio-
mu  wskazanego na 
pojemniku na mleko (D8). 
Objętość mleka zwiększy 
się 3-krotnie.

2.	 Obrócić na krótko pokrętło 
pary (A5), aby usunąć 
ewentualne skropliny z 
rurki za pomocą strumienia 
pary. Upewnić się, że dysza 
(A6) jest skierowana z dala 
od osoby.

3.	 W celu spienienia mleka, 
umieścić rurkę wytwarza-
nia pary na jego powierzch-
ni: w ten sposób powietrze 
wymiesza się z mlekiem i 
parą.

Manual frothing 5°C

MIN

MAX

4.	 Utrzymywać dyszę pary a 
powierzchni, pamiętając 
aby nie wychwytywać zbyt 
dużo powietrza, które wy-
tworzy duże pęcherzyki.

5.	 Zanurzyć dyszę pary pod 
powierzchnią mleka: w 
ten sposób wytworzy 
się wir. Po osiągnięciu 
żądanej temperatury, 
zamknąć pokrętło pary i 
przed wyjęciem dzbanka 
z mlekiem poczekać, aż 
wytwarzanie pary zosta-
nie całkowicie przerwane.

Czyszczenie dyszy pary (A6)
1.	 Po każdym użyciu usu-

nąć resztki mleka z dyszy 
pary za pomocą ściereczki. 
W celu dogłębnego wy-
czyszczenia, zaleca się 
zastosowanie Eco MultiC-
lean: gwarantuje higienę, 
usuwając białka i tłuszcze 
z mleka i można go stoso-
wać do czyszczenia całego 
ekspresu.

2.	 Wytworzyć parę przez kilka 
sekund, aby dokładnie wy-
czyścić dyszę

3.	 aby utrzymać wydajność 
dyszy przez długi czas, uży-
wać igły (C15)  utrzymując 
drożny otwór.

1 2 3

4 5

Porada od barmana:
•	 Aby uzyskać najlepsze rezultaty, zaleca się stosowanie pełnotłustego, świeżego mleka z lodówki. Rezultat i struktura pianki 

są zależne od rodzaju zastosowanego mleka krowiego lub napojów roślinnych.
•	 Po spienieniu mleka, usunąć pęcherzyki potrząsając dzbankiem z mlekiem (D8). 

(Spienić mleko - funkcja 
ręczna)
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CLEANCLEANCLEANCLEAN

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

PRZYGOTOWYWANIE NAPOJÓW MLECZNYCH

1.	 Wlać do pojemnika (D8) 
świeże mleko w tempera-
turze z lodówki (5°C).

2.	 Zamknąć pokrywkę (D1). 3.	 Przekręcić pokrętło regu-
lacji pianki (D5) na żądaną 
pozycję.

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

4.	 Zaczepić pojemnik na mleko 
w ekspresie  (A7).

5.	 Przygotować idealną 
dawkę (patrz “3. Przy-
gotowanie kawy”Kroki 
1- grinding & 2- tamping)i 
włożyć uchwyt na filtr.

6.	 Wybrać żądany napój 
mleczny.

7.	 Wcisnąć OK (B5) aby rozpo-
cząć. Urządzenie automa-
tycznie wytworzy kolejno 
kawę i mleko.

Czyszczenie Lattecrema po każdym użyciu:

1 2 3

4 5 6 7

1 2 3

1.	 Pozostawić pojemnik na 
mleko zamocowany w eks-
presie (nie jest konieczne 
jego opróżnienie). Ustawić 
pojemnik pod rurką wy-
twarzania mleka  (D4). 

2.	 Ustawić pokrętło (D5) na 
„Clean”.

3.	 Czyszczenie rozpo-
czyna się i kończy 
automatycznie.

Uwaga: po zakończeniu 
czyszczenia, przekręcić po-
krętło na jedną z pozycji re-
gulacji pianki.

4.	 Wyjąć Lattecrema i um-
ieścić w lodówce zgodnie z 
poniższymi wskazówkami:

(Spienianie mleka - 
funkcja automatyczna)



13

Zwróć uwagę: W celu dogłębnego wyczyszczenia, zaleca się zastosowanie Eco MultiClean: gwarantuje higienę, usuwając białka i 
tłuszcze z mleka i można go stosować do czyszczenia całego ekspresu.

8.1	 Napoje mleczne
Napój Zalecana pozycja 

pokrętła pianki
Przybliżona ilość

(ml)
X2

(ml)

Cappuccino ŚRED. 150 230

Flat White MIN. 150 230

Mleko ŚRED-MIN 250 330

 

W przypadku przygotowywania kilku kolejnych napojów:
•	 Po każdym przygotowaniu napoju mlecznego zapali się kontrolka „czyszczenia poj. na mleko”, sygnalizując konieczność wy-

czyszczenia karafki (funkcja Clean). Przystąpić do mycia karafki na mleko po przygotowaniu ostatniego napoju. 

Po przygotowaniu napojów, pojemnik na mleko jest pusty lub ilość znajdującego się w nim mleka jest niewystarczając 
do przygotowania innych napojów 
•	 Po umyciu (za pomocą funkcji „Clean”), wyjąć karafkę na mleko i wyczyścić wszystkie komponenty, według procedury wskazanej 

w punkcie “8.3 Pełne czyszczenie Lattecrema”

Po przygotowaniu napojów, w pojemniku znajduje się jeszcze wystarczająca ilość mleka do przygotowania kolejnych 
napojów
•	 Po wyczyszczeniu za pomocą funkcji „Clean” wyjąć karafkę i natychmiast umieścić ją w lodówce. Karafka z mlekiem może pozos-

tawać w lodówce przez nie dłużej niż 2 dni, po czym wszystkie elementy należy wyczyścić zgodnie z opisem z punktu “8.3 Pełne 
czyszczenie Lattecrema”.

Uwaga:
Jeżeli karafka na mleko pozostała na zewnątrz przez dłużej niż 30 minut, rozmontować i wymyć wszystkie komponenty, według 
procedury wskazanej w punkcie “8.3 Pełne czyszczenie Lattecrema”.

Ogólne informacje po przygotowaniu napojów mlecznych:
•	 Jeśli nie wykona się czyszczenia, kontrolka „czyszczenie poj. na mleko” (B11) pozostaje włączona przypominając o konieczności 

umycia karafki na mleko. Aby uruchomić funkcję „Clean”, patrz “Po każdym użyciu wyczyść Lattecrema”
•	 W niektórych przypadkach, aby wykonać czyszczenie, należy poczekać na nagrzanie się ekspresu.
•	 Aby zagwarantować prawidłowe czyszczenie, poczekać na zakończenie funkcji CZYSTA. Funkcja jest automatyczna. Nie należy 

jej przerywać.

•	 Napoje mleczne z podwójną dawką:   Wlać do pojemnika (D8) niezbędną ilość mleka, uważając aby nie przekroczyć poziomu 
MAX. Każde oznaczenie na pojemniku odpowiada ≃100ml/3,38 fl  mleka. 

•	 Aby uzyskać idealny rezultat, użyć świeżego pełnotłustego mleka. 

8.2	 Pozycje pokrętła regulacji pianki: 
	 	 MAKS.	 ŚRED.	 MIN.
		  pianka	 pianka	 pianka

W celu wy-
czyszczenia 
Lattecrema 
po każdym 
użyciu

W celu 
wyjęcia lub 
włożenia 
pokrętła 
regulacji 
pianki (D5)
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8.3	 Pełne czyszczenie Lattecrema

INSERT

1.	 Wcisnąć przycisk (D3) i pod-
nieś pokrywkę pojemnika na 
mleko (D1);

2.	 Wyciągnąć dyszę (D4) i 
rurkę zanurzaną w mleku 
(D7);

3.	 Ustawić pokrętło (D5)  w 
pozycji „Insert” i wycią-
gnąć je.

4.	 Myć w zmywarce (zalecane) 
lub ręcznie, jak wskazano 
poniżej:

•	 W zmywarce do naczyń: Wypłukać wszystkie kompo-
nenty w gorącej wodzie pitnej (co najmniej 40°C); następ-
nie umieść pokrywkę w pozycji pionowej w górnym koszu 
zmywarki, a małe wyjmowane części (wylewka, rurka 
zanurzana w mleku, pokrętło) w koszyku na sztućce . Uru-
chomić program 50°C, np.: Eco Standard.

•	 Ręcznie: Ostrożnie wypłukać wszystkie elementy ciepłą 
wodą pitną (co najmniej 40°CF), aby upewnić się o 
usunięciu wszelkich resztek: sprawdzić, czy woda przepły-
wa przez otwory. Zanurzyć wszystkie komponenty (w tym 
pojemnik na mleko) w ciepłej wodzie pitnej (co najmniej 
40°C) z płynem do mycia naczyń na co najmniej 30 minut. 
Dokładnie wypłukać wszystkie komponenty w ciepłej 
wodzie pitnej, przecierając je pojedynczo palcami.

> 30 min +

INSERT

5.	 Upewnić się, że we wgłębie-
niu i rowku pod pokrętłem 
nie ma resztek mleka. W 
razie potrzeby usunąć je 
wykałaczką.

6.	 Sprawdzić, czy rurka 
zasysania i rurka wylotu 
nie są zatkane resztkami 
mleka.

7.	 Wytrzeć komponenty 
czystą, suchą szmatką.

8.	 Ponownie zmontować 
wszystkie elementy ka-
rafki na mleko.

1 2

4

3

4

5
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8.	 ZNACZENIE KONTROLEK
KONTROLKI ZNACZENIE KONTROLEK CZYNNOŚĆ

Wszystkie kontrolki migają 
krótko

Włączenie ekspresu Autodiagnostyka

 stała
Nastąpiło pierwsze włączenie urządze-
nia i konieczne jest napełnienie ob-
wodu wodą

Postępować zgodnie ze wskazówkami z rozdz. “2. 
Pierwsze włączenie urządzenia”

 włączona
Funkcja oszczędności energetycznej 
jest aktywna

Skonsultować rozdz. „9. Menu ustawień”, jeżeli chce 
się wyłączyć funkcję

 	 włączona 
(pomarańczowa)

Pojemnik na ziarna (A1) jest pusty Napełnić pojemnik ziarnami

	 migająca 
(pomarańczowa)

Chce się wykonać mielenie, ale pojem-
nik na ziarna (A1) jest pusty

Napełnić pojemnik ziarnami

 	 włączona
Niewystarczająca ilość wody w zbiorniku 
(A16) lub zbiornik na wodę jest założony 
nieprawidłowo

Napełnić zbiornik lub wyjąć go i ponownie, praw-
idłowo włożyć

 migająca
Chce się przygotować napój, ale zbiornik na 
wodę (A16) jest pusty

Napełnić zbiornik

	 włączona (czerwona) Alarm ogólny Zwrócić się do centrum serwisowego

	 włączona 
(pomarańczowa)

Wylewka kawy (A8) musi być czysta

 	 włączona (czerwona)

Pozycja przełącznika u podstawy po-
jemnika na ziarna  (A3) jest niepraw-
idłowa (lub poza zakresem) (patrz 
ilustracja poniżej)

Wyregulować przełącznik w zakresie 15 poziomów, 
od poziomu drobnego do grubego, pamiętając, że:
•	 młynek należy zawsze regulować podczas 

mielenia
•	 regulować stopniowo po jednym skoku i przy-

gotować przynajmniej 5 kaw przed dokonaniem 
zmiany

Pojemnik na ziarna (A1) nie jest 
całkowicie włożony: zadziałało urzą-
dzenie zabezpieczające

Sprawdzić, czy pojemnik na ziarna kawy jest całkow-
icie włożony i zablokowany (patrz rys. 5 - par. “11.6 
Wyczyść gniazdo pojemnika na ziarna”)

OUT of correct
range

Correct
range
Zakres 
prawidłowy

POZA 
zakresem 

prawidłowy

…→
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KONTROLKI ZNACZENIE KONTROLEK CZYNNOŚĆ

	 migająca (czerwony)

Mielenie zostało uruchomione, ale 
ustawienie przełącznika (A3) jest nie�-
prawidłowe (lub poza prawidłowym 
zakresem) (patrz poprzednia ilustracja)

Przesuwać regulator w zakresie 15 poziomów miele-
nia, od drobnego do grubego, pamiętając, że:
•	 Młynek należy zawsze regulować podczas 

mielenia
•	 Regulować stopniowo po jednym skoku i przy-

gotować przynajmniej 5 kaw przed dokonaniem 
zmiany

Mielenie rozpoczęło się, ale pojemnik 
na ziarna (A1) nie został prawidłowo 
włożony: zadziałało urządzenie zabez-
pieczające i ekspres przerywa pracę

Sprawdzić, czy pojemnik na ziarna kawy jest całkow-
icie włożony i zablokowany (patrz rys. 5 - par. “11.6 
Wyczyść gniazdo pojemnika na ziarna”)

	  włączona (czerwona)

 Po każdym użyciu wyczyść Lattecrema Gdy wszystkie napoje mleczne będą gotowe, wykonać 
automatyczne czyszczenie, obracając pokrętło (D5) na 
Clean

  	 włączona 

Urządzenie jest włączone i gotowe do 
użycia

Urządzenie osiągnęło temperaturę do wytwarzania 
pary. Przystąpić do wytwarzania, przekręcić pokrętło 
pary (A5)

 	 migająca

Urządzenie jest włączone i funkcja 
oszczędności energetycznej jest akt-
ywna: pokrętło pary (A5) na pozycji 
wytwarzania pary

Kontrolka miga wskazując, że urządzenie przygot-
owuje się do wytworzenia pary: wytwarzanie zacznie 
się, jak tylko urządzenie osiągnie temperaturę

Urządzenie jest gotowe do wytworze-
nia pary

Urządzenie osiągnęło temperaturę odpowiednią do 
wytworzenia pary, gdy kontrolka jest włączona na 
stałe

Urządzenie wytwarza parę

	 włączona 
(pomarańczowa)

Należy przeprowadzić odkamienianie Przeprowadzić odkamienianie, jak wskazano w rozdz.  
“13. Odkamienianie”

 	 migająca 
(pomarańczowa)

Urządzenie przeprowadza 
odkamienianie

Wykonać operację zgodnie z opisem z rozdz. “13. Od�-
kamienianie”: podczas cyklu odkamieniania kontrol�-
ka zaświeci się na biało

 	 włączona (biała) Należy wykonać cykl płukania 
odkamieniającego

	 migająca (biała) Trwa cykl płukania odkamieniającego

 	 migająca (biała)  
Trwa płukanie gorącą wodą (active 
rinse)

 	 migająca (niebieska)  
Trwa płukanie zimną wodą (active 
rinse)

…→
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KONTROLKI ZNACZENIE KONTROLEK CZYNNOŚĆ

 +    migające jeżeli urządzenie posiada filtr zmięk-
czający mogło nastąpić uwolnienie 
pęcherzyka powietrza do obwodu, un-
iemożliwiając wytwarzanie

Wcisnąć przycisk (B7) obok kontrolki  : rozpocznie 
się wytwarzanie, które zostanie  następnie au-
tomatycznie przerwane 

Ziarna są zbyt drobno zmielone i dlat-
ego kawa wypływa zbyt wolno i nie do 
końca

Wyjąć łyżkę uchwytu na filtr (C1)i powtórzyć czynnoś-
ci w celu uzyskania idealnej dawki (patrz “3.1 Regu-
lacja dawki” i “3.2 „Idealna dawka””).

Filtr kawy jest zatkany Wypłukać filtry pod bieżącą wodą lub przeprowadzić 
płukanie za pomocą przycisku płukania (B6).

Zbiornik (A16) jest włożony nieprawi-
dłowo i jego zawory są zamknięte

Lekko docisnąć zbiornik, aby otworzyć zawory

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie, jak wskazano w rozdz. 
“13. Odkamienianie”

	 migająca
Lejek młynka do kawy jest zatkany Wyczyść zgodnie z opisem w pkt “11.9 Czyszczenie 

„Smart tamping station””. Jeżeli problem trwa, uzys�-
kać dostęp do lejka, otwierając wieczko (A20) i usunąć 
przeszkodę za pomocą wycioru (C10) 

Sprawdzić, czy używany filtr do kawy odpowiada 
wybranej liczbie filiżanek

Zmniejszyć dawkę kawy, obracając pokrętło (B1)
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9.	 MENU USTAWIEŃ

1.	 Wejść do menu: jednocześnie wcisnąć przyciski przez 3 sekundy, dopóki kontrolki nie zmienią się:

	  

2.	 Wybrać ustawienie: wybrać napój odpowiadający ustawieniu, które ma być sprawdzone i/lub zmienione

Napój Odpowiadające ustawienie Jak uzyskać dostęp i edytować Oznaczenia na wyświetlaczu (B18)

Dodatkowa regulacja stopnia 
zmielenia
Włączyć dodatkowy czas mielenia, aby 
skompensować zużycie żaren (patrz 
„Skuteczne mielenie”)

Wcisnąć , aby uzyskać 
dostęp i ponownie, aby 

edytować

 = WYŁ

 = WŁ

Twardość wody Wcisnąć , aby uzyskać 
dostęp i ponownie wcisnąć, 

dopóki nie wyświetli się liczba 
odpowiadająca kwadracikom 

testu twardości wody

 	   	  	  	

	

Automatyczne wyłączenie Wcisnąć , aby uzyskać 
dostęp i ponownie, aby 

edytować

 = 5 minut

 = 90 minut

 = 180 minut

Oszczędność energetyczna Wcisnąć , aby uzyskać 
dostęp i ponownie, aby 

edytować

 = WYŁ

 = WŁ

Sygnał dźwiękowy Wcisnąć , aby uzyskać 
dostęp i ponownie, aby 

edytować

 = WYŁ

 = WŁ

Przywracanie ustawień fabrycznych Wcisnąć i przytrzymać 
przycisk OK przez 5 sekund

--

Statystyka Wcisnąć OK Patrz rozdz.  „Statystyka”

3.	 Zapisać nowe ustawienia, wciskając OK (B5) (po 30 sekundach bezczynności urządzenie automatycznie opuści menu 
ustawień). 

+
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10.	 PERSONALIZACJA NAPOJÓW

1.	 Przygotować urządzenie do 
wydania wybranego napoju. 
Przygotować idealną dawkę 
(„3.1 Regulacja dawki” i „3.2 
„Idealna dawka””) i zaczepić 
uchwyt na filtr (C1) na wy�-
lewce kawy (A8): aby sper�-
sonalizować napój mleczny, 
przygotować i zaczepić karaf-
kę lattecrema.

3s 3s

2.	 Przekręcić pokrętło (B9) w 
celu wybrania napoju do 
zaprogramowania.

3.	 Wcisnąć „1x” (B2) lub „2x” (B3) 
i przytrzymać przez co naj-
mniej 3 sekundy, dopóki nie 
zacznie migać symbol napoju, 
potwierdzając, że urządzenie 
jest w trybie programowania.

4.	 Wcisnąć przycisk OK, (B5), 
aby rozpocząć przygotowy-
wanie. Kontrolka przycisku 
OK miga.

3s 3s

5.	 Po osiągnięciu żądanej ilości, wcisnąć OK. Jeżeli napój 
przewiduje kolejny składnik, rozpoczyna się jego wy-
twarzanie: po osiągnięciu żądanej ilości, wcisnąć OK.

Zwróć uwagę:	
•	 Można zaprogramować napoje z kawą, ale nie da się zaprogramo-

wać wytwarzania pary i gorącej wody.
•	 Programowanie zmienia ilości napojów, ale nie ilość zmielonej 

kawy.
•	 W przypadku wybierania zaprogramowanego napoju odpowiedni 

symbol krótko mignie.
•	 Po 30 sekundach bezczynności urządzenie automatycznie wyjdzie z 

trybu programowania.

•	 Nie da się zaprogramować .

1

5

2 3 4

Kawa Standar-
dowa ilość 
(ml)

Ilość możliwa do 
zaprogramowania 
(ml)

≃ 35 od ≃ 15 do ≃ 90

 X2 ≃ 70 od ≃ 30 do ≃ 180

≃ 80 od ≃ 50 do ≃ 120

 X2 ≃ 160 od ≃ 120 do ≃ 240

≃ 120 •	 espresso: od ≃ 15 do 
≃ 90

•	 woda: od ≃ 25 do 
≃ 120

Kawa Standar-
dowa ilość 
(ml)

Ilość możliwa do 
zaprogramowania 
(ml)

 X2 ≃ 240 •	 espresso: od ≃ 30 do 
≃ 180

•	 woda: od ≃ 50 do 240

≃ 110 / 3.72 od ≃ 90 do ≃130

 2x ≃ 180 /  6,08 od ≃ 160 do ≃ 220

≃ 40/ 1,35 od ≃ 30 do ≃ 50

 2x
≃ 80 / 2,70 od ≃ 60 do ≃ 110

lub
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11.	 CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Uwaga ! 
•	 Do czyszczenia ekspresu nie używać rozpuszczalników, ściernych środków czyszczących lub alkoholu. 
•	 Do usuwania kamienia osadowego lub osadów z kawy nie należy używać metalowych przedmiotów, mogłyby one zarysować 

metalowe lub plastikowe powierzchnie.
•	 W przypadku okresów nieużywania dłuższych niż tydzień, przed użyciem zaleca się wypłukanie urządzenia.
Niebezpieczeństwo! 
•	 Podczas mycia nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie.
•	 Przed przystąpieniem do czyszczenia części zewnętrznych wyłączyć urządzenie, wyjąć wtyczkę z gniazdka prądu i poczekać, aż 

urządzenie wystygnie.

✕ ✓ ✕ ✕ ✕
ECO MULTICLEAN ✓ ✕ ✕ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✕

✕ ✓ ✓ ✓ ✓

✕ ✓ ✓ ✕ ✓

11.1	 Czyszczenie tacki na skropliny

1 2

1.	 Tacka na skropliny posiada wskaźnik poziomu wody (A13). 
Zanim wskaźnik wysunie się z kratki (A10), należy opróżnić i 
wyczyścić tacę na skropliny (A12), aby zapobiec przelaniu się 
wody i uszkodzeniu urządzenia lub otaczającej strefy. 

2.	 Wyjąć tackę na skropliny.

3.	    Wyjąć kratki (A9) i (A9) oraz 
wskaźnik poziomu (A13), 
usunąć wodę i wyczyścić 
wszystkie elementy szmat-
ką, a następnie ponownie 
zamontować tacę na skro-
pliny. Wszystkie komponen-
ty można myć w zmywarce.

4.	  Ponownie włożyć tackę na 
skropliny.

11.2	 Wyczyścić kratkę na filiżanki kawy espresso
1.	 Wyjąć kratkę (A9), pociągając od lewej strony i wyciągając ją 

z uchwytu. Wyczyść uchwyt szmatką i umyć kratkę (nadaje 
się do mycia w zmywarce).

2.	 Ponownie włożyć kratkę na uchwyt od prawej strony i doci-
snąć w celu jej prawidłowego osadzenia.

1

222

1
1

2

1 2
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5.	 Wyjąć perforowany filtr, 
pociągając za wypust.

MAX

1.	 Włożyć filtr na 1 filiżankę 
(C2) do łyżki uchwytu na 
filtr (C1).

2.	 Umieść akcesorium (C13) 
na filtrze i mocno je 
docisnąć.

3.	 Umieścić tabletkę na środ-
ku akcesorium.

4.	 Zaczepić łyżkę uchwytu na 
filtr na wylewce kawy (A8).

1 2 3 4

11.3	 Czyszczenie filtrów kawy (C2) i (C3) 
Filtry należy zawsze myć w ciepłej wodzie z płynem do mycia naczyń i usuwać z nich wszelkie resztki po kawie. 
Dokładnie wypłukać filtry pod bieżącą wodą lub przy użyciu funkcji Active Rinse (B6).

11.4	  Czyszczenie filtrów „Espresso Cool”  (C4) i (C5)
Filtry te zostały opracowane w celu uzyskania doskonałej ekstrakcji podczas przygotowywania tego napoju. Filtry należy zawsze myć 
w ciepłej wodzie z płynem do mycia naczyń i usuwać z nich wszelkie resztki po kawie. 

1.	 Po użyciu użyć skrobaka 
(C10) w celu usunięcia zu-
żytej dawki. 

2.	 Zawsze czyścić i płukać 
filtry dużą ilością bieżącej 
wody. 

3.	 Dokładnie docisnąć do 
końca perforowany filtr, 
aby upewnić się, że jest 
prawidłowo osadzony.

4.	 Upewnić się, że dolny otwór 
jest wolny od wszelkich po-
zostałości. Jeśli nadal jest 
brudny, dokładnie wyczyścić 
filtry, a w każdym razie co 
najmniej raz w miesiącu:

6.	 Przepłukać filtry pod bie-
żącą wodą.

7.	 Upewnić się, że otwory nie są zatkane. Jeżeli konieczne, wy-
czyścić igłą.

8.	 Wytrzeć szmatką wszystkie elementy.
9.	 Ponownie włożyć perforowany filtr na miejsce i mocno 

docisnąć. 

11.5	  Wyczyścić wylewkę kawy
Gdy włączy się (pomarańczowa) kontrolka   (B12), należy wyczyścić obwód kawy. Aby przeprowadzić czyszczenie, konieczne 
jest zakupienie specjalnych tabletek do czyszczenia. Więcej informacji można znaleźć na stronie Delonghi.com. 

1

5

2

6

3 4
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Wyczyścić wylewkę kawy

MAX

1.	 Napełnić zbiornik wodą 
(A16). Upewnić się że tacka 
na skropliny (A12) jest 
pusta.

2.	 Wcisnąć i przytrzymać przy-
cisk  (B6), dopóki nie 
zacznie migać odpowiednia 
(biała) kontrolka. Po kilku 
minutach, czyszczenie koń-
czy się automatycznie.

•	 Wyjąć uchwyt na filtra (C1) i akcesorium do czyszczenia 
(C13).

•	 Umyć uchwyt na filtr (C1) i filtr pod bieżącą wodą;
•	 Zaczepić uchwyt na filtr (C1) i wykonać cykl płukania wci-

skając (niebieski) przycisk  (B6): zaleca się ustawienie 
pojemnika pod łyżką uchwytu na filtr.

•	 Wyjąć i opróżnić tackę na skropliny (A12).
Zwróć uwagę:
Procedurę tę uruchamia się, wciskając przez kilka sekund przy-
cisk   (B6)). Aby anulować operację, wcisnąć ten sam przy�-
cisk przez 10 sekund. 

11.6	  Wyczyść gniazdo pojemnika na ziarna

I/0
I
0

1.	 Wyłączyć urządzenie. 2.	 Upewnić się, że pojemnik 
na ziarna ((A1) jest pusty. 
W razie potrzeby uaktywnić 
mielenie bez ziaren, aż do 
całkowitego opróżnienia.

3.	 Odczepić pojemnik na 
ziarna przekręcając go w 
kierunku przeciwnym do 
kierunku ruchu wskazówek 
zegara i wyjąć z urządzenia.

4.	 Usunąć resztki ziaren kawy 
za pomocą odkurzacza.

I/0
I
0

5.	 Wyczyść gniazdo miękką, 
suchą szmatką. 

1

5 6

1

2

2

3 4

6.	 Ponownie włożyć po-
jemnik na ziarna kawy. 
Pojemnik jest włożony 
prawidłowo, gdy strzałka 
▲ będzie wyrównana z 
symbolem  i usłyszy się 
„kliknięcie”.
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11.7	 Czyszczenie żaren
Podczas czyszczenia pojemnika na ziarna (A1), wyczyścić jego gniazdo i górne żarno wilgotną szmatką. Zwrócić się do centrum serwisowego 
w celu usunięcia lub wymiany żaren. 
Można wyjąć żarno, jeżeli młynek zostanie zablokowany przez obce ciało. Jeżeli tak się stanie, wyjąć pojemnik na ziarna i postępować 
następująco:

I/0
I
0

1.	 Zaczepić łyżkę uchwytu na filtr 
(C1) i wykonać jeden proces 
mielenia bez ziaren, w celu 
uwolnienia przewodu kawy.

2.	 Wyłączyć urządzenie. 3.	 Przekręcić regulator miele-
nia (A3) w kierunku prze-
ciwnym do ruchu wskazó-
wek zegara do końca, do 
pozycji „REMOVE” 

4.	 Wyjąć górną część żarna, 
chwytając za odpowiedni 
uchwyt

I/0
I
0

5.	 Wyczyść żarno pędzel-
kiem  (brak w zestawie) 
i usunąć resztki po kawie 
odkurzaczem.

6.	 Włożyć żarno na miejsce. 7.	 Obrócić regulator, wy-
bierając żądany stopień 
zmielenia.

Sprawdzić, czy żarno jest 
dobrze włożone, pociąga-
jąc za uchwyt: żarno jest 
prawidłowo włożone, jeżeli 
jest nieruchome.

Skuteczne mielenie
Żarna są podatne na zużycie. W związku z tym, w celu osiągnięcia idealnej dawki, należy z czasem przekręcić pokrętła (B1) w kierunku 
wyższych cyfr.Gdy dojdzie się do ustawienia w zakresie od 30 do 40, należy ustawić extra zakres mielenia (patrz rozdział  „9. Menu 
ustawień” - „Dodatkowa regulacja stopnia zmielenia”). 
 Gdy ilość zmielonej kawy zmniejszy się, zwrócić się do centrum serwisowego w celu wymiany żaren: ponownie wyregulować młynek 
wchodząc do menu ustawień i wybierając pierwszy zakres regulacji extra zmielenia. Następnie obrócić pokrętło regulacji ilości (B1) 
, dopóki na wyświetlaczu (B18)nie pojawi się cyfra 1 (odpowiadająca poziomowi MIN) i ustawić dawkę jak przy pierwszym użyciu 
(patrz „3.2 „Idealna dawka””).

11.8	  Wymiana żaren
Gdy ilość zmielonej kawy zmniejszy się, zwrócić się do centrum serwisowego w celu wymiany żaren: ponownie wyregulować młynek 
wchodząc do menu ustawień („9. Menu ustawień”) i wybierając pierwszy zakres regulacji extra zmielenia. Następnie obrócić pokrętło 
regulacji ilości (B1), dopóki na wyświetlaczu (B18) nie pojawi się cyfra 1 (odpowiadająca poziomowi MIN) i ustawić dawkę jak przy 
pierwszym użyciu (patrz „3.2 „Idealna dawka””).

1

5

2
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11.9	 Czyszczenie „Smart tamping 
station"

1.	 Wyczyść obszar zaczepienia za pomocą 
pędzelka

2.	 Pociągnąć dźwignię (A21) do oporu i wy-
czyść praskę pędzelkiem. Następnie puścić 
dźwignię.

3.	 Za pomocą wycioru (C10), wyczyścić pro-
wadnik kawy.

1 2 3

11.10	Zbiornik na wodę
Okresowo (mniej więcej raz w miesiącu) czyścić zbiornik na wodę (A16).
1.	 Wyjąć zbiornik na wodę i wypłukać go wodą pitną; 
2.	 	Opróżnić zbiornik na wodę i umyć go gorącą wodą (ok. 40°C/104°F), w razie potrzeby przecierając czystą, nieścierną ściereczką. 

Dokładnie wypłukać pod bieżącą wodą;
3.	 Napełnić zbiornik świeżą wodą pitną do poziomu MAX i z powrotem włożyć do urządzenia.
Zwróć Uwagę: 
Po 3 dniach nieużywania wyczyść zbiornik w sposób opisany powyżej.

11.11	Czyszczenie wewnętrznego obwodu ekspresu
Po 3-4 dniach nieużywania urządzenia zaleca się wykonanie 3 płukań ciepłą wodą w następujący sposób: 
1.	 Ustawić pojemnik pod wylewką kawy (A8);
2.	 Sprawdzić, czy kontrolka OK (B5) świeci się na biało (gotowość do płukania gorącą wodą): jeśli nie, wybrać gorący napój na bazie 

kawy za pomocą odpowiedniego pokrętła (B9)
3.	 Wcisnąć przycisk : płukanie zostanie przerwane automatycznie. 
4.	 Powtórzyć jeszcze 2 razy.
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12.	 TWARDOŚĆ WODY
Kontrolka   (B8) odkamieniania włącza się po ustalonym wcześniej okresie działania, który zależy od twardości wody. Można za�-
programować ekspres na podstawie twardości wody z sieci wodociągowej różnych regionów, zmniejszając w ten sposób częstotliwość 
wykonywania odkamieniania.

1.	 Wyjąć z opakowania dołą-
czony do urządzenia pasek 
kontrolny „TOTAL HARD-
NESS TEST” (C6).

2.	 Całkowicie zanurzyć pasek 
w szklance wody z kranu na 
około jedną sekundę .

3.	 ﻿Wyjąć pasek z wody i lekko 
nim potrząsnąć.

4.	 Po około minucie pojawią się 1, 2, 3 lub 4 czerwone kwadra-
ciki, w zależności od twardości wody. Każdy kwadracik odpo-
wiada jednemu poziomowi

Wynik testu twardości wody Poziom
(na wyświetlaczu (B18))

 
woda czysta

  
woda słodka

 
woda średniej twardości

 
woda twarda

woda bardzo twarda

5.	 Skonfigurować urządzenie 
zgodnie z opisem z rozdz. „9. 
Menu ustawień”.

1 2 3
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A
B

A
B

13.	 ODKAMIENIANIE

Przeprowadzić odkamienianie, gdy 
zapali się (pomarańczowa) kontrol-
ka  (B8) .

Zwróć uwagę:
•	 Aby zakończyć odkamienianie, 

wcisnąć przycisk przez 3 sekundy 
(rys. 5). 

•	 W przypadku rozpoczęcia cyklu 
odkamieniania przez pomyłkę, 
wcisnąć przycisk przez 10 sekund 
(rys. 5); cyklu płukania nie można 
przerwać (od punktu 9).

1.	 (JEŚLI JEST ZAINSTA-
LOWANY, WYJĄĆ FILTR 
ZMIĘKCZAJĄCY). Wlać 
środek odkamieniają-
cy do poziomu   
A zaznaczonego na 
zbiorniku (odpowiada 
około 100 ml).

2.	 Dolać wodę (1 litr), do osi-
ągnięcia poziomu B .

Ponownie włożyć zbiornik na 
wodę do urządzenia.

3.	 Włożyć akcesorium (C8) 
do łącznika do LatteCrema 
System (A7).

4.	 Upewnić się, że uchwyt na 
filtra nie jest zaczepiony i ust-
awić pojemnik pod wylewką 
kawy i dyszą gorącej wody 
oraz pod dyszą pary.

5.	 Przytrzymać wciśnięty 
przycisk  , dopóki od-
powiednia kontrolka nie 
zacznie migać.

Zwróć uwagę:
•	 Przed użyciem, przeczytać instrukcję i etykietę odkamieniacza, znajdujące się na jego opakowaniu.
•	 Zaleca się stosowanie wyłącznie odkamieniacza firmy De’Longhi. Użycie nieodpowiednich odkamieniaczy, jak również niere-

gularnie wykonywane odkamienianie może doprowadzić do usterek, których gwarancja producenta nie obejmuje.
•	 Odkamieniacz może uszkodzić delikatne powierzchnie. W razie przypadkowego rozlania, należy go natychmiast wytrzeć.

4

1
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Pomarańczowa
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De’Longhi Appliances s.r.l.

Via L. Seitz, 47 31100 Treviso - ITALY
Tel. +39 0422 4131 
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Decalci�cante per macchine da ca�è

Descaler for co�ee machines

Détartrant pour machines à café

Entkalker für Ka�eemaschinen

2 L

7.	 Uruchomi się program odka-
mieniania i z dysz wypłynie 
woda. Program odkamie-
niający wykonuje automa-
tycznie całą serię płukań, w 
celu usunięcia kamienia z 
ekspresu   , aż do opróżnienia 
zbiornika.

Patrz na następnej stronie

6.	 Wyjąć i opróżnić tackę 
na skropliny , ponownie 
włożyć na miejsce.

MINUTY
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MAX

ODKAMIENIANIE

8

8.	  Opróżnić zbiornik użyty do 
zebrania płynu odkamie-
niającego i ponownie umie-
ścić go pod dyszami.

9.	 Wyjąć zbiornik na wodę, 
opróżnić go z ewentu-
alnych resztek roztworu 
odkamieniającego, wypłu-
kać go i napełnić świeżą 
wodą do poziomu MAX. 
Ponownie włożyć zbiornik 
na miejsce.

10.	Przytrzymać wciśnięty 
przycisk   , dopóki od-
powiednia kontrolka nie 
zacznie migać: uaktywni 
się płukanie.

11.	Po zakończeniu płukania, 
wytwarzanie zostanie prze-
rwane i urządzenie będzie 
gotowe do użytku.

12.	Opróżnić pojemniki 
użyte do zebrania wody z 
płukania.

13.	Wyjąć i opróżnić tackę na 
skropliny, ponownie ją zało-
żyć na miejsce.

MAX

9 10

13

Urządzenie jest gotowe do 
użycia.

MAX

14

14.	Wyjąć i napełnić świeżą wodą 
zbiornik; ponownie go włożyć 
na miejsce.

Wytwarzanie zostanie przer-
wane, a kontrolka  stanie się 
biała. W tym momencie należy 
przeprowadzić cykl płukania:
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14.	 ﻿NIEPRAWIDŁOWOŚCI
PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

W tacce na skropliny znajduje się woda 
(A12)

Jest to normalne działanie 
wewnętrznych obwodów urządzenia

Regularnie opróżniać i czyścić tackę na 
skropliny

Kawa espresso nie wypływa Brak wody w zbiorniku (A16) Napełnić zbiornik

Kontrolka  jest włączona, wska-
zują, że obwód kawy lub obwód pary 
jest pusty

Wcisnąć przycisk odpowiadający kontrolce 
 w celu napełnienia obwodu

Filtr jest zatkany Wypłukać filtry pod bieżącą wodą lub prze-
prowadzić płukanie za pomocą przycisku 
płukania  (B6)

Zbiornik jest źle umieszczony i zawory 
znajdujące się na dnie są zamknięte

Delikatnie docisnąć zbiornik, aby otworzyć 
znajdujące się na dnie zawory

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie, jak wskazano 
w rozdz.  “13. Odkamienianie”

Ziarna są zbyt drobno zmielone Wyregulować dawkę i stopień zmielenia

Nie można zaczepić uchwytu na filtr na 
urządzeniu

Kawa mielona nie została ubita lub jest 
jej za dużo

Powtórzyć mielenie z innymi ustawieniami. 
Zmniejszyć dawkę: sprawdzić, czy filtr (1 lub 
2 filiżanki) jest odpowiedni do ustawionej 
dawki do zmielenia (przycisk 1x lub 2x)

Kawa espresso kapie z brzegów uchwy-
tu na filtr zamiast z otworów

Uchwyt na filtr jest źle założony Prawidłowo założyć uchwyt na filtr i prze-
kręcić do oporu

Uszczelka dozownika kawy straciła 
elastyczność lub jest brudna

Wymienić uszczelkę dozownika kawy w Au-
toryzowanym Centrum Serwisowym

Filtr jest zatkany Wypłukać filtry pod bieżącą wodą lub prze-
prowadzić płukanie za pomocą odpowiedniego 
przycisku (B5).

Pianka na kawie jest jasna (kawa 
wypływa z otworu szybko)

Należy sprawdzić ustawienia 
urządzenia

Zapoznać się z informacjami zawartymi w 
przewodniku dotyczącym kawy

Pianka na kawie jest ciemna (kawa 
wypływa z otworu powoli)

Należy sprawdzić ustawienia 
urządzenia

Zapoznać się z informacjami zawartymi w 
przewodniku dotyczącym kawy

﻿ Podczas przygotowania kawy cappuc�-
cino za pomocą   LatteCrema System nie 
tworzy się pianka na mleku

Mleko nie jest wystarczająco zimne Zawsze używać mleka z lodówki

Pokrętło  (D5) nie jest na prawidłowej 
pozycji

Sprawdzić i przekręcić pokrętło na właściwą 
pozycję  ( maks. pianka; śred. pianka;  

min. pianka )

﻿LatteCrema jest brudny Przeprowadzić czyszczeni jak wskazano w 
punkcie “8.3 Pełne czyszczenie Lattecrema”

Kamień wewnątrz obwodu 
hydraulicznego

Przeprowadzić odkamienianie, jak wskazano 
w rozdz.  “13. Odkamienianie”

…→
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PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Po zakończeniu odkamieniania, urzą-
dzenie wymaga kolejnego płukania

Podczas cyklu płukania, zbiornik nie 
został napełniony do poziomu MAX

Zakończyć cykl płukania od punktu (8) w 
rozdz. “13. Odkamienianie”

Urządzenie nie mieli kawy Wewnątrz młynka do kawy znajduje się 
obce ciało

Wyczyścić żarna jak wskazano w par. “11.7 
Czyszczenie żaren”, upewniając się o usunięciu 
wszystkich ziaren z pojemnika na ziarna (A1) 
przed jego wyjęciem. Przed ponownym 
włożeniem żarna, usunąć wszelkie resztki z 
jego gniazda

Pojemnik na ziarna nie znajduje się na 
prawidłowej pozycji

Pojemnik jest włożony prawidłowo, gdy 
strzałka ▲ będzie wyrównana z symbolem 

 i usłyszy się „kliknięcie”.

Jeżeli chce się zmienić ilość kawy Należy usunąć wszystkie ziarna z 
urządzenia

•	 Opróżnić pojemnik na ziarna  (wykonu�-
jąc mielenie bez kawy lub usuwając 
pozostające ziarna)

•	 Zaczepić łyżkę uchwytu na filtr i włączyć 
mielenie bez kawy, aby opróżnić prze-
wód kawy: następnie zaczepić uchwyt 
na filtr na wylocie młynka  wyrównując 
go z napisem INSERT i przekręcić łyżkę 
w prawo. Mielenie rozpocznie się, gdy 
łyżka znajdzie się na pozycji CLOSE i 
zostanie przerwane automatycznie. 
Powtarzać, dopóki filtr nie będzie pusty

•	 Wsypać do pojemnika  nowy rodzaj 
ziaren kawy

•	 Jeżeli po zmieleniu nie osiągnie się 
„idealnej dawki”, postępować jak w 
przypadku pierwszego użycia

…→
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PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Po zmieleniu, filtr kawy jest pusty Prowadnik kawy w młynku jest zatkany Wyczyścić jak wskazano w par. „11.9 
Czyszczenie „Smart tamping station””. Jeżeli 
problem trwa, przejść do prowadnika otwie-
rając otwór (A19) i uwolnić go za pomocą 
wycioru 

Po zmieleniu, w filtrze jest zbyt dużo 
kawy

Po zmieleniu, kawa w filtrze nie osiąga 
„idealnej dawki”

„Smart Tamping Station" wymaga 
wyczyszczenia

Wyczyścić jak wskazano w par.  “11.9 
Czyszczenie „Smart tamping station””, następ-
nie powtórzyć mielenie

Należy wyregulować ilość zmielonej 
kawy

Wyregulować ilość za pomocą odpowiedniego 
pokrętła (B1) stosując się do wskazówek z pkt  
„„Idealna dawka””. Jeśli pokrętło znajduje się 
już w pozycji max., postępować zgodnie ze 
wskazówkami w rozdz.  “9. Menu ustawień”- 
“Dodatkowa regulacja stopnia zmielenia”). 
Jeśli problem trwa, wymienić żarna (patrz pkt  
“11.8 Wymiana żaren” )

Z czasem żarna ulegają zużyciu Wymienić żarna jak wskazano w pkt “11.8 
Wymiana żaren”

15.	 STATYSTYKA
Statystyka urządzenia jest użyteczna w przypadku interwencji 
serwisowej. Postępować następująco: 
•	 Wejść menu jednocześnie wciskając przyciski “x1” (B2) i 

 (B7) przez 3 sekundy;
•	 Obróć pokrętło (B9) aby wybrać   lub  ;
•	 Wcisnąć „OK” (B5);
•	 Po wejściu do menu ustawień, wybrać żądane dane prze-

kręcając pokrętło wyboru (B9) jak wskazano w tabeli 
poniżej:
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Pozycja pokrętła Licznik

Całkowita liczba gorących napojów

--

--

Całkowita liczba wytwarzania pary

--

--

Całkowita liczba zimnych napojów

Całkowita liczba procesów 
odkamieniania

•	 Sprawdzić kontrolki odpowiadające x1, x2,  , OK,  
aby odczytać dane statystyczne.

Kontrolki na panelu 
sterowania

Licznik 
napojów

Licznik 
procesów 
okamie-
niania

Do 100 Do 1

W zakresie 
100 - 1000

W zakresie 
2 - 10

W zakresie 
1000 - 3000

W zakresie 
10 - 30

W zakresie 
3000 - 6000

W zakresie 
30 - 60

W zakresie 
6000 - 11000

W zakresie 
60 - 110

Więcej niż 
11000

Więcej niż 
110

•	 Po 30 sekundach nieaktywności urządzenie automatycznie 
wychodzi z menu ustawień.

16.	 DANE TECHNICZNE
Napięcie:	 220-240 V~ 50-60 Hz
Moc:			 1600W
Ciśnienie:	 1,9 MPa (19 barów)
Pojemność zbiornika na wodę:	 2,5 l
Wymiary dłxgłxh:	 360x365x470 mm
Waga:	 16 kg
Max pojemność pojemnika na ziarna:	 250 g

Firma De’Longhi zastrzega sobie prawo do nanoszenia zmian, w 
każdej chwili, do właściwości technicznych i wyglądu, z zachowa-
niem niezmiennych funkcji i jakości produktów.
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